
XV. évfolyam 1896

Feivsdá
33. szám. Turóc-Szt.-Mái-ton, augusztus 16.

radó.
K O Z M ü\ ELO D ÉSI. SZÉPIRO D A LM I. IPA R -, K E R E SK E D E L M I ÉS KÖZGAZDASÁGI H E T IL A P

’■ K «» •» K I. K '  I K n  I V II K ,\ V A  •> .4 II \  A I*.
E l ő f i z e t e s i  a r a k :

é v r e .........................................................  fn
I* el é v re  . . .  .............................. 2 ,
Negyed évre  . . .  . . . . .  | ,

Felelős szerkesztő F ő m u n k a tá rs :
‘‘ “  V ■’ J  » « « > * .  I I  ó  v  * *  I .  a  J o h .

K i a d ó h iv a t a l : a turoc-szt.-mártoni Magyar Nyomda*'.
A lap szellem i részét illető  közlem ények a szerkesztőségre, h irdetések  és 
eiolizetesek a k ia d ó h iv a ta lra  cím ezve T iiró i-S /.t .-M ú rto n lm  küldendők.

M a g á n liin ie té se k  le ^ ju tá n y o sa h h a n . á r sz a b á ly  sze rim  
H i v a t a lo s  h i r d e t é s e k  d i j a :  100 szóié 2 frt. ezentúl 

m inden megkezdett száz szónál fiO krral töhb.
ügynök**!* é* a Magy.

Parlam entarism us.
Ha végig tekintünk a vén Európa államain, 

nem igen biztató a kép, mely elénk lárul.’ 
Majd mindenütt nyugtalanság, forrongás ész
lelhető, majd mindenütt harcban állnak egy
mással a társadalom különböző rétegei. A 
felsőbb osztályok kétségbeesetten védik örökölt 
előjogaikat, sőt nem egy helyen iparkodnak 
szerzett előnyeiket nemcsak kiaknázni, hanem 
ki is tágítani. Az arisztokraták alig titkolják a 
visszafejlődésre célzó törekvéseiket, melyekkel 
középkori ideáljaikat megközelíteni szeretnék.

Ezzel szemben az alsóbb osztályok, a 
század kitagadott gyermekei is szövetkeznek 
a jelenlegi társadalmi rend felbontására; s 
miután a törvényhozásban nem igen jutnak 
szóhoz, tőrrel és dinamiltal érvelnek. Olasz
honban, Franciaországban, de különösen a 
hispániai félszigeten úgyszólván napirenden 
vannak a politikai gyilkosságok, az anarchis- 
tikus merényletek.

A pártvillongások a különböző törvény
hozó testületekben többnyire elvonják ugyan 
a figyelmet e fölötte nyugtalanító jelenségek
től. Mintha csak a pillanatnak élne a világ, 
a pillanatnyi kérdések megoldásának szenteli 
figyelme tetemes!) részét, a holnapra bízván 
a nagy problémák megfejtését.

Ezredéves hazánkban az államfelforgaló 
tendenciák ugyan nem nyilatkoznak oly szen
vedéllyel ,  mint a forrongó Nyugaton, de azért 
rosszul tennénk, ha elzárkóznánk ama szomorú 
valóság elöl, mely a sztrájkok és munkászen
dülésekben néha nálunk is kifejezést nyert, 
hogy bizony óriási azoknak a száma, kik nin
csenek egészen megelégedve a világ folyásá
val, nincsenek megelégedve sorsukkal. S bár 
nálunk kevesebb a felhalmozott gyúanyag, 
mint déli és nyugati szomszédjainknál; azért, 
ha olt kiüt a tűz, nem vagyunk kevésbbé 
veszélyben.

Hiába ámítjuk magunkat, a feudális szer
vezettel középkori alapzaton emelt építmények 
ingadoznak, recsegnek eresztékeikben, ki tudja : 
vájjon a legközelebbi rázkódás nem-e okozza 1

összeomlásukat. Az államférfiak ugyan toldoz
nak, foldoznak a rozoga épületen, támasztván 
a nedves falakat, a korhadt gerendázatot ; a 
tátongó repedékeket betömik és a megrongált 
homlokzatot újra átfestik. De vájjon sikerül
het-e nekik a roskadozó falakat megóvni a 
végleges összedűléslől ?

Hisz ez csodaszámba menne és csodák 
már nem igen történnek a mi századunk végén. 
Inkább elhisszük, hogy a végromlást hosszabb- 
rövidebb időre elhalaszlhatják, de annak veszé
lyét elenyészhetni soha sem lehet látszólagos 
reformokkal és kivételes törvényekkel.

Csakis a teljes szakítás minden előítélet
tel, a mi csak reánk maradt a fényiszon ide
jéből és rosszul illik a gőz és villamosság 
korszakába, csakis az állami szervezet gyöke
res ujjáalkolása segíthet a jelenkor bajain, 
csak olyan uj és szilárd épület, mely egy 
felvilágosult és philanlrop kor igényeinek és 
szükségleteinek mindenben megfelel, nyújthat 
menhelyet a destruktív áramlatok aknamunkája 
elől. —

Az Európában divó állami és társadalmi 
rend a versengésre és az osztályharcra van 
alapítva. S ebben a tekintetben a francia 
köztársaság semmiben sem különbözik sem 
az angol vagy olasz királyságoktól, sem a német 
császárságtól. Utóvégre is alkotmányos állam
ban az a. körülmény, he;;y az államfő örökölt 
jogon vagy- választás folytán kormányoz (ha 
ugyan kormányoz), teljesen mellékes s a nép 
szabadságára és jólétére alig van befolyással. 
Bizony a velencei köztársaság polgárai nem 
élvezték az egyéni szabadságot oly mértékben 
mint a holland királynő alla lvalói; mig a 
lagúnák városában a hármak tanácsa, inquisi- 
tiója rémségben tartott mindenkit: a görög 
király még házi szolgájának voksa fölött sem 
rendelkezik.

Ha eltekintünk Orosz- és Törökországtól, 
az európai államok mind dicsekszenek az 
alkotmánynyal. S bár többnyire alkotmányos 
monarchiáknak vannak qualifikálva, tulajdonké
pen a »sysléme représentalifc-nek hódolnak. A 
mai Európában a »Parlamentarisrnus< uralkodik.!

Igenis, uralkodik a parlamentarismns, vagy 
a hol nem uralkodik, ott harcol a legfőbb 
hatalomért. Meri minden kormányzási faktor 
az egyeduralomra törekszik, s nem osztja meg 
szívesen a hatalmat másokkal. Ez az oka az 
örökös és korántsem üdvös versengésnek a 
törvényhozó és végrehajtó hatalom közt. Leg- 
kevésbbé káros ez a versengés ott, hol mint 
minálunk, a végrehajtói hatalom, a kormány, 
a törvényhozó testületek kebeléből, ezek több
ségéből kerül ki. De még az ilyen kormány is, 
hogy életét fentarlsa, kénytelen minden képzel
hető eszközzel össze tartani löbbsegeCa mi 
elég bajnak a kútforrása. A többségnek ez a 
közvetett uralkodása arra vezet, hogy minden 
ügyet csak pártszempont szerint bírálnak és 
a pártharcok lekötik azt az időt, melyet a 
komoly mukának kellene szentelni.

A sokfejü parlament, a született és válasz
tolt törvényhozók pedig nem mindig igaz és 
hű képviselője a »nemzet akaratának*, a 
milyennek gerálja magát. Nem lévén kötve 
instrukcióhoz, utasításhoz, a képviselő szabadon 
érvényesíti a saját egyéni akaratát, melynek 
nem kell szükségképpen mindenben megegyez
nie megbízóinak, választóinak akaratával. Ezek 
a választók, bizonyára szintén kiveszik a 
maguk részét a kormányhatalomból. A mennyi
ben ők küldik a parlamentbe azokat a t. képvi
selőket, kiknek többsége kebeléből alakul a 
kormány. Felküldi!; pedig őket Ígéretekkel lelt 
programmbeszédek alapján, melynek hangzatos 
frázisait gyakran nem értik ugyan, de azért 
gépiesen ismételgetik.

És az ilyen nép, mely nem képezi értel
mes, öntudatos egyének összeségét, hanem 
nagyobb részében csak egy lomha test, melv 
alkotmányos jogait alig érti és értelein nélkül 
gyakorolja, az ilyen nép igazán marad a 
Verbőczy-féle >misora plebs*. Csak ne hiába 
keresse a szem ama nemes embereket, kik a 
nemzetet képezik.

A hitelszövetkezetekről.
A kereskedelem, az ipar és gazdaság csak  úgy 

| fej lődhetik,  ha a kisiparosok, ki skereskedők és kisgazdák

A „ F E L V ID É K I  H ÍR A D Ó44 T Á R C Á J A .
T estgyakorlat és párbaj.

— Dunias egy levele. —

Kedves  b á ró !  A/.t kérdi tőlem, o lvastam-e  az ön 
cikkeit  a Gil l i iasban a spor tról  és a sportsmanekről,  
s aztán mit  gondolok  felőlük. Ta lán  fői aka rja  hasz
nálni vá laszomat könyvében. Ám lássa,  engem a dolog 
nem bánt,  inkább az ön olvasóit , m er t  ez ügyekb en 
nem v agyok  nagyon  iilctékes.  Mint érdek lődőt  az ön 
iratai  annál jo b b an  vonzottak.  Különben  is, nekem 
mindaz szenvedélyem volt,  a mi a testgy ako rla tokra ,  
az ügyesség, az elegancia,  a férfiszépség kifejlesztésére 
vonatkozik,  ső t  még  máig szenvedélyem. Azt  sem lehet 
tagadni,  ho gy  az életrevalóság, az ügy esség , az elegancia,  
a férfiszépség a legnagyo bb  hatással  van a nőkre,  a mi 
a ké rdés megfontolásánál na gy  sülylyal bir.

A huszonöt  éves szép fiú, ki délcegen megüli a 
lovat,  s azzal merészen á tugor va  tü skön -bokr on keresztül , 
a  nő képzeletére,  érzékeire és szivére egészen más 
h a tá s t  tesz,  mint az ugy ané  korbcli  kön yvm oly ,  kit 
csak  azér t  hívnak elő,  hog y megvigasztalja a nőt,  midőn 
ő t  az első elhagyd. A természet akarja ezt  igy.  A 
Róm eó, ki  n y ak a t  szegi, hogy láthassa Júliáját az 
erkélyen, jo bban  föllelkesíti azt, mintha az ajtón at 
jönne,  és h ogy  ha Hercules nem tudna mást,  mint fonni

O m p lu le  lábainál,  bizonyara c sakha mar  kilökték volna.  
Míg a v iág áll, a  hők mindig szeretni  fogják az erő
teljes, bá to r  férfiakat,  a  gyön géket és vékony dongájukat 
csak akk or  fogadjak cl, ha az előbbiek nincsenek. A 
férfiak ragadjanak  tehá t  m eg  minden eszközt, hogy 
mindinkább tessenek a nőknek. Szép gyermekeik  lesznek 
és ha megszólal  a  harci  r iadó, lóra pa tta nnak, hogy 
kellemmel haljanak meg  a hazáért .

A mi engem illet, ha ízlésemet köve the ttem volna, 
ha  nem egyedül is, de bizonyára so k a t  foglalkoztam 
volna a lovakkal,  ku tyákkal ,  a vívással,  vadászattal  s 
kivált a t es tgyakor lássa l .  Az izomerő soká ig képezte 
ambícióm tárgyá t és sokra is vihettem volna,  mert  c 
részben a természet nem volt  hozzám mostoha .  A sors,  
vagy  hogy az igazabb  szót h a szn á l ja m : a szerencse 
másként határozott ,  s én a fél úton á llottam meg. 
Meg kellett  e légednem a  platói  a th lé tasággal.  E g y é b 
ként a küzdelem c szeretete elkövete tt  szobámig, b á to 
rított , sőt  tán ha tározott ,  hogy  azt  a pá lyát válasszam, 
a melyet válasz tottam.  Innen származhato tt  az a vak
merőség, melyet soks zor szememre vetettek,  s mclylyel 
én mégsem vádolom mag am at.  A közönség  nag yon  
durva  ellenfél, melyet  nem könnyű lefegyverezni,  de 
melynek legyőzése nagy  gyön yörűség , ha érzi az ember,  
hogy igaza van, s akk or  a közönség  nagyon szeretetre
méltó.  Kétségkívül ez ingerelt  engem. A b b a n  a kevés 
szabad időmben, melyet pályám engede tt ,  valamint a 
pályán) előtt i  hosszú szabad időmben (én ugyanis

huszonkét,  huszonhárom éves koromban alig voltam 
egyéb  henyélőnél) soka t foglalkoztam a vívással, lo v ag 
lással, gimnasztikával,  ső t  ma is értek egy ik éhez -m ás- 
kához.

*

Ön tehát  nem pihen soha ? ké rd é  e gykor  atyámat  
egyik barátja.  Megegyeztünk fiammal,  — feleié ő  — 
én dolgozom, ő pihen. Midőn atyám belefáradt az 
írásba,  vívtunk vagy elmentünk vadászni.  Atyám ki 
t iinő vadász volt  s annak sok tanúságá t adta.  Ö r e g 
apámtól  nagy  testi e rő t  örökölt ,  a melynek első tanú- 
jelét  14 — 15 éves koromban  tapaszta ltam. Egy  vasár
nap színházban voltunk. Midőn az c iőadásnak  vége volt, 
az eső csak  úgy zuhogot t .  A boulevnrdra mentünk, 
a hol csak egy  bérkocsi  ál lott.  Atyám  megmon dta  
lakásának címét a kocsisnak, ki kezét a  kocsi  aj ta já
nak kilincsére téve, igy sz ó it :  »Ily időben nem moz
dulok  ö t  frankon alul.* »Nem akarsz  menni ?« »Nem!< 
»Egy,  kettő,  háro m !*  A kocsis nem mozdult .  Atyám 
erre m eg ra g a d ta ,  a földre vete tte ,  azután fölemelte a 
levegőbe, és a kocsi bakjara d obva ,  kiáltá : >És most 
indulj előre 1* És a kocsiba ülve,  igy szólt  hozzám: 
♦Jegyezd meg , igy kell bánni a m akacskodó  kocsi
sokkal !<

*
Mindig eszembe jut  apám  e bánásmódja,  de 

sohasem éltem vele. Nem mintha  a kocsisok most udva
riasabbak  volnának, hanem mert  nem kínálkozott rá
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könnyen  és olcsó hitelhez ju tha tnak.  Er re  a cé lr a  szol- 
gólnak a hitelszövetkezetek.  Csakh og y a mostani hitel- 
szövetkezetek  és pénzintézetek szervezete nem olyan, 
hogy  a dolgon segítve legyen, mert  éppen  azok, akik 
leginkább rászorulnak a hitelre,  nem vehetik azt  igénybe, 
i lletve nem lehetnek tagjai  hitelszövetkezeteknek.

A legtöbb  hitelszövetkezet csak a pénz embereinek 
áll szolgálatában, amennyiben  a be té tek  n a g y o k  és a 
kölcsön visszafizetése is na gy  részletekben történhetik,  
a mire a szegény és legjobban pénzreszoruló ember 
nem képes.

Norvégiában, Németországban,  sőt  már Bécsben 
is keletkeztek hitelszövetkezetek,  melyek egészen új 
pénzműveletekkel foglalkoznak s főleg a szegény emberek 
é rdekében igen előnyösen működuek. Eze kne k szervezete 
olyan, ho gy  azt  a legszegényebb ember  is igénybe 
veheti  és részesülhet a kölcsön-vevés előnyében.

Ez ek a  szövetkezetek io  frtos részvényekre vannak 
alapítva,  mely részvény 20 heti részletekben befizethető.  
Eg y -e g y  részvény után pedig a részvényes igényt t a r tha t  
io o  frt hitelre.  A hitel személyre,  ny ito tt  könyvekre,  
biztosítékra és betáblázásra nyujtatik,  a szerint  a mint 
ezt  a hitel tkérő személy vagyoni állapota engedi.  L e g 
gyakoribb  azonban a nyi tot t  könyvre,  vagyis számlára 
nyújto tt  hitel, a mi nagy on előnyös.  Például, ha  a szegény 
iparos,  ke reskedő va gy  kisgazda hitelre szorul,  egyé bb 
biztosítéka nincs,  mint egy követelése,  t ehá t benyújtja 
a hiteles számlát,  melynek összegét kifizeti a hitelszövet
kezet és azt  azután egy  m eghetá rozott  időben beváltja 
a számla adósánál.

A kölcsön minden száz forint után 50 kros heti  
részletben törlesztendő, mely előnyös körülm ény  a 
kölcsön visszafizetését  n agyban  megkönnyít i .  .

Ezen hitelszövetkezet azonban a takarékosságo t  
is nagyb an előmozdítják,  mert  a be té tek  kétszeres 
jövedelme t hoznak, m ég  pedig : a be té tek  kamatait ,  
azonkívül minden betevő, ha nem is részvényes,  betétje 
után  a hitelszövetkezet nye rességé nek 10% - b a n  részesül. 
S ő t  az adósok  is részesülnek üzleti nye rem ényb en , 
amenn yiben  ők is a befizetett tartozásuk után  10% -n y i  
osz talékot kapnak.

Az ezen a lapra  fektete tt  hitelszövetkezetek r e n d 
kívül á ldásosak a szegény népre és dacára  annak, 
h o g y  a hitel után kis ka mato t  f izetnek, a be té tek  után 
n agyobb  kamato t,  és azonkívül még osz tal ékot is k a p 
nak, igen jól prosperá lnak  és szép fejlődésnek indulnak, 
m er t  ezeknél a jó és ügyes  pénzforgatás játszik fontos 
szerepet. Azonkívül az egész művelet  egy  ügyes szer 
vezetből áll, a mely lehetővé teszi, ho gy a l egszegényebb 
ember  is részvényese lehessen a hitelszövetkezetnek és 
abbó l  olcsó hitelt ka ph at.  K ívána to s  volna,  ha  ezzel az 
ügygyei  nálunk is log la lkoznának  és olyan hitelszövet 
kezeteket a lakí tanának , mely va lóságos  j ó té tem ény e  
volna a szegény népnek.

Ez  volna az egyedüli mód, a melynek segítségével 
szegény iparosa ink , kereskedőink és kisgazdáink anyagi 
sorsán  segíteni lehetne. H o g y  rajtuk tényleg  segíteni 
kell , azt talán felesleges fejtegetni,  ha azt  nem akarjuk,  
h o g y  teljesen a t önk  szélére jussanak.

gyógyhelyek a Felvidéken.
(Folytatás.)

Szmrűak  (Büdöskó),  Nyi tramegyében , 241 m. m. 
P.  T .  Szenic.  V. Holics. Széniétől  félórányira tágas 
völgyben fekszik a fürdőtelep,  mely egykor  igen láto
g a to t t  volt,  de azután pusztulásnak indult , csakis a 
legújabb időben rekonstruálja azt az új birtokos. Szép 
ö t  holdas angol kerttel  szemben áll a palotaszcrű 
gyógyintézet  nagy  gyógyteremm el,  olvasó-, játszó szo
bákkal és 26 vendégszobával,  a vendéglő és fürdőház. 
(22 kabinban  24 cementkád).  Az alig néhány száz méter 
távolnyira eső Szmrdák községben  is kaphatni  — ha 
szükséges  —  lakást .  T ö b b  forrása van, a kőforrást 
1893-ik évben László Ede  tanár analyzalta ; szerinte 
van benne  : Nátrium sülfid, Kálium, Réz,  Nati ium chlorid.  
Nát rium sül fát, Nátrium silikat, Nátrium jodid,  Nátrium 
carbonat,  Mész carbona t,  Magnesium carbonat ; félig 
kötöt t  szénsav, szabad  és félig kö tö tt  kényhydrogén. 
hőm érséklet  I 7 ' 5°C. A  biidöskői fürdőket bőrbajokban, 
csú/ná),  köszvénynél,  idegbán ta lmakban  szokás használni.  
A főrdötelep  Kovách István birtoka.  Fü rdőorvos : dr. 
Ungár József.

SzliáCS, Zó lyommegy ében, 350 m. m. P. T.  V. 
helyben. A Garam  partján magas  dombte tőn  terül  el a 
szliácsi fürdőtelep szép kilátással  a Garam  völgyére és 
a zólyomi és liptói  hegyekre.  Szliacs hévvizei már 
régóta  ism eretesek és a maguk nemében párat lanok.  
Mintegy 250 négyszögméte r területen t rachy tkő  hasa- 
dékból négy forrás bugyog  fel, melyek főleg csak 
hőmérsékle tükre  nézve különböznek egymástól  ; e négy 
forrás fölé épült  a csinos fürdőház, és abban  minden 
forrás fölött eg y -e g y  közös nagy fürdőmedence.  Ezekben 
oly nagy  erővel tolul  fel a szénsavgáz,  hogy a viz forrni 
látszik ; valóságos  »lobogók* ezek, de 25 — 330 C. hő m ér 
séklettel ,  úgy , hog y a víz felületét zászlókkal legyezni 
kell, hog y  a medencékben fürödni lehessen.  A dombon 
egymástó l távolabb négy hideg és langyos vasas savanyú 
viz fakad és ped ig  a »Lenkey-forrás« 230 C-sal, ennek 
vize a mellette épü lt  fürdőházban ülőfürdökre hasznal- 
tat ik,  az »Ádám-forrás* 25.6° C. a >Dorottya-forras« 
2 f 5° C. és a »József-forrás« 12° C ; ez utóbbi Szliácsnak 
fő ivóforrása s a kereskedelembe is ennek vize jut. A 
forrás fölé csinos pavii lon épült  s előtte kis sétacsarnok 
van. A forrásból a vizet jól  szerkesztett  emelőgép  szol
gáltatja az iváshoz.  A József-forrás hazánk  s Európának  
egyik legvasdúsabb  savanyúvize. A  hévforrások fürdöháza 
előtt  vannak a palotaszerű szállodák: »Pcst«,  >Buda«, 
>Hungaria« és »Pannónia*,  a fürdöház meilett  az. étkező 
termek. A  fürdő- és lakóházaka t gyönyörű  nagy park 
veszi körül,  melybe n vannak az. új aréna,  játszóterek 
és még a Bellevue szálloda ; a pa rk  körül vannak a 
Radvánszky-féle szállodák és még  néhány más magán
villa, úgy hog y az uradalmi épületekben 240, a magán- 
hazakban 150 szoba  áil a  vendégek rendelkezésére.  
Szliács gyógyjavalati  köre igen kiterjedt,  megfeleiöleg 
sokszámú gyógyténye zőinek , mindazon esetekben a hol 
a vasas savanyúvizek  ivása, a langyos hévfürdők, továbbá 
a szénsavdús fürdők használata indikált,  ajánlható Szliács, 
tehat anaemia, idegbajok, női bántalmak , csúz,  gör- 
vélyesség,  hólyag-,  gyomor- ,  bélhurut stb.  eseteiben. 
Sziiács vizeit 1882-ik évben Than  Karoly cs Lengyel 
Béla taná rok vizsgálták meg ; szerintük van benne :

Lithium. Mész sulfat, Nát rium Kálium, Stron tium.  Mag
nesium chlorid,  Calcium fluorid, Alumin. hydroxyd, 
Hydrogén-sil ikát ,  Szervi savak. Szliacs Lenoi r György  
birtoka volt, ki azt  két  év előtt  Hessen Cassel  városának 
alapí tványként ajándékozta,  jelenleg bé rbe  van adva. 
Fürdőorvosok : dr. Grilnwaid Mór és dr. Szemere  Albert .

Tá tra füred ,  Szepesmegyében , 1014 m. m. P. T.  
telphon helyben, V. Poprád-Fe lka ,  v ag y  T á tra -Lomnic .  
A fürdőhely Mühibach község ha tá rában , a nagy-sza-  
lóki hegy derekán, sötét  fenyvesektől elborí tot t  lejtőn 
fekszik. A  telepet északról a nagy-szalóki hegy, észak
keletről  a tarpa tak i nyereg,  nyug o t ró l  a gerl achfak i  
begyóriás védik meg a szelektől ,  c sak is  délnek  van 
nyitva, előt te terülvén el a szepesi  fensík szám os hely
ségével.  A  m ag y ar  Kárpá t-egyesüle t  majdnem az egész 
T a t ra  déli oldalát  behaiózó u takat,  s é tányok at,  hegyi 
ösvényeket csináltatott,  melyeknek  kiinduló vagy csomó
pontja a három Tat rafüred,  de közvetlenül is a fürdóte- 
rületet  övezve és mindig tovább-tov ább terjedve,  oly 
sé tau tak a t  találunk a fürdőtelep körül, melyek hazánkban 
szépségük és kiterjedésükre nézve párat lanul  állanak. 
Pedig az összes kárpát i  nyaraló és klimatikus helyeknek 
szülöanya Tátrafüred,  nem annyira gyönyörű  fekvésének, 
kivaló klímájának, mint inkább csekély jel entőségű  
savanyú vizének köszöni eredetét .  A nagy-szalóki savanyú 
víznek nevezett  ásványos vizet az őse rd ők  közepet te  
már régen  ismerték,  ezen források mellé ép ít t ete tt  
1797-ik évb» n gró f Csáky István három kis lakókázat 
és egy kápolnát.  Ez volt a trarafüredi gyóg yhely nek  
első kezdete.  A savanyú vizeket Scherícl  Aurél  vizs
gálta m e g ;  szerinte van benne :  Kálium sulfat,  Ná trium, 
Nátrium chlorid,  Nátrium phosphár,  Nát rium bica rbonat,  
Mész,  Magnesium, Pho sphorsavas  alumínium oxyd, Alu 
mínium oxyd,  Vas  bicarbonat,  Hydrogén  silikát. Ezen 
vizsgalat  szerint  a tatrafüredi savanyúvizek majdnem 
olyan  t iszták,  mint a lepárolt  viz szénsavgázzal telítve. 
Tatrafürednek  legfőbb gyóg yító  tényezője a m ag a s  és 
védett  fekvés és ennek megfelelő klíma, a pormen tes ,  
t iszta levegő, ennek folytan mentői tö b b  mozgás  és 
t artózkodás  a szabadban.  Ezen g y ó g y í tó  t ényezőhöz 
járul  a hidegvíz-gyógymód két jól berendeze tt  és minden 
kellékkel el iátott  intézetben (egyik a férfiak szám ára  a 
»Ten g e rsz e m «, a másik a  nők szám ája  a »Gondiizöc 
épületben),  azonkívül melegített  fü rdők a fürdöházban ; 
tej- és savókúra.  Végü l a savanyúvizek módszeies 
használata.  A vendégek befoga dására  az intézetnek 14 
házában  (Adr ia,  Petőfi,  Hygiea ,  Scepusia,  Hungária ,  
Bókái, Pos ta-épüle t ,  Tündérlak,  fürdőház,  Gondüző, 
Tengerszem,  Vadászkürt ,  Svájci  ház, kis Scepusia),  
260 lakószoba  all rendel ke^f sé re.  A  nagy vendéglő  
étt ermeiben, a kávéházban, sorházban  a vendégek  élel
mezéséről jól van gondoskodva . Az intézeti házakon 
kívül m ég  négy mag annyaraló  is áll Tat rafüreden , 
melyek között  Klotild főhercegnő  nyaralója  válik ki. 
Tát rafüred,  hazánk ezen előkelő fürdőhelye,  a vendégek 
szórakoztatásá ra  bő alkalmar  nyújt,  főleg a tátrai  
kirándulások említendők itt meg különösen. Tá t ra fü re d  
a szepesi  bank  tulajdona és házilag kezeltetik.  F ü r d ő 
orvos : dr. Ja rm ay  László.

(Folyt, követk.)

H Í R E I N K .
—  Rudolf trónörökös emléktárgyai.  Dr.  Iliméi// 

Káro ly  püsp ö k  úr ő m él tósága ,  ki a  bold ogu lt  t r ó n 

alkalom. Be kell ismernem, hog y a ty ám  nem kereste 
az alkalmat  testi erejének fitogtatására,  de ha kínálko
zo tt ,  meg ragad ta .  F ö l te t te m  m aga m ban, hog y g y a k o r 
lom m ag a m a t ,  hog y  e gykor  szintén olyan erős  legyek 
mint a tyám volt.  Említettem már, hog y atyám a testi 
erő t  nagy atyámtó l,  Dum as  tábornok tó l öröklöt té,  ki 
ko rán ak  legerősebb  férfiai közé tartozott .  íme ogy eset  
róla. A táborno k akk or tá jban 22 éves lehetett .  E g y  este 
nagy  pongy olába n  volt egy  kreolnő páholyában , akit  
akko r  sok a t emlegettek.  Atyám  a páholy hátuljában 
foglalt  helyet,  midőn belépett  egy ka tona.  O a kreolnő 
mellett  foglalt  heiyet  és társalgást  kezdett  vele, melyet 
azzal végzett ,  h ogy  meghívta a nőt menjen el vele. 
— Köszönöm uram, — feielte ez, —  de nem vagyok  
egyedül.  — S kivel van Ön  ? — Am az úrral . És m eg 
nevezte na gya ty ám at .  — Ah, bocsánat,  felelte a fiatal 
embe r ,  — én az u ra t  az ón öcscsének néztem. A mint 
e szavakat  kimondá, na gya ty ám  m egragad ta  öt  és a 
páholyból  kidob ta a színház földszintjébe.

A tábornoknak  meg volt  saját  lovaglási módja.  
Mikor egy gimnasztikái  kapu előt t  v ág ta to tt  el, hirte-  
telen m eg ra g a d ta  két  kezével a boltozatról  lefüggő 
két vasgy ürüt ,  fölemelkedett  s  lovát is magával emeite.  
T y ro lb an  meg, egy  hídnál véletlenül húsz emberből 
álló osztr ák  előőrs  kezébe esett .  Lova  kantárszárát  
foga közé vette,  min dk ét kezébe felkapta  pisztolyait,  
azok kal két  embe r t  lelőtt , azután  eldobva a p i sz to ly o

kat,  kihúzta kardját  és kivágta magát.  Csak pisztolyait  
sajnálta, a melyek helye tt  aztán a hadügyminiszter 
ú jakat  ado tt  neki. - -  Máskor  E gyp tom ban ,  mikor reaja 
tö rt  az ellenség, kiugrott  az agyból,  csak nadrágját  
k apha tt a  fel, aztán felkapott  a nyereg nélküli lóra.  be 
lovagolt  a mecsetbe,  a hova az ellenség bemenekült  
és teljes d iadal t  ara tva,  lova térdre bukva állapodott  
meg a mecsetben levő nagy  síremlék előtt  és ő a 
lovon mozdulatlanul ült, aká r  a győze lem és igazság 
szobra.

*

Ap á m n a k  kedve telt  a legendák elbeszélésében s 
ezek közt nőttem én fel. Ez magyarázza  meg egyrészt,  
miért foglalkoztam jókor oly szenvedélylyel a testgya- 
korlatokkal,  melyek a világfiak nevelésének főrészét  
képezik.  Rende s látogató ja  voltam a vívótermeknek. 
Alig vol tam  tizennégy éves,  mikor mar  vívni tanultam, 
Grisiernél a vívótőrrel.  Hires volt  ez a Gtisier parba j-  
Icckéiröl  is. Ma mar a párbaj  is a kor  kívánalmaihoz 
és ügyességeihez formálódott .  T e g n a p  még  szerették 
eg y m ás t  az emberek,  holnap gyűlölik,  holnapután  p á r 
bajt  vívnak. Kilenc ó rakor  egy csep p  vér serken fel 
valamelyik karjukon; t izenegyre reggel iznek: a becsü
let  s vele az élet  mentve  van. Ez a megoldás  mintegy 
előre ki van csinálva mint a házasság  a vígjátékok 

j végén. Ki sem törődik vele.  A  haladas e téren össze
sen abbó l áll, h ogy  a ka rd -párbaj t ,  mely még  vérrel

j?rt ,  fölváltotta az árta tlan pi sztolypárbaj.  Az ellenfelek 
négy vagy ha t  go lyót valtanak, melynek egyike  sem 
talal, a becsület  helyre van altitva ; az életben pedig 
nem tö rt én t  a legcsekélyebb kar.  S ez jól van így, 
mer t  e réven fogjak belátni  egykor,  h o g y  a becsüle t
nek semmi köze azokhoz az indulatokhoz, melyek a 
szószéken vagy a sajtóban  idönkint kitörnek. Megjegyez
hetem egyúttal ,  hogy az ujmódi párbaj épen jókor  é r 
kezett  meg arra  a célra, hogy a tö rvényhoz óka t ki
mentse a zavarból,  melybe miatta j u to t tak ,  miután néha 
ők is kényszerítve vannak arra,  hogy a pi sztolyt  kezökbe 
vegyék. H a  a párba jt  meg  aka rn ók  szüntetni , ezt  a 
törvényt kellene hozni:  »A párbaj meg  van engedve,
de ha  a párbajozók egyike  el nem esett ,  vagy  súlyos 
sebet nem kapott ,  mindkét párbajozó  t ízezer frankot 
fizet bi rsagképen vagy két évre bccsukatik.c Jól  a lka l 
mazva ez a tö rvény megtenné ha tásá t ,  s megszüntetné 
a i egénykedő párbajokat,  igazi parbajnézetem szerint  
nem szüntethető meg. A gyűlölet  épen oly kielégítő 
részét képezi az embernek, mint a szeretet ,  s vannak 
esetek,  mikor elengedhetetlenül szükséges,  hogy valaki 
megölje felebarátját , vagy megölessék altala.  A  ké t 
ellenfél kard jának  első összecsapásban sokkal gyönyör -  
tcl jescbb élvezet van,  mint két  szerelmes első ölelkezé
sében. —

#

&n sohasem ismertem a  törvényes gyilkosság  c



33. szám. Turóc-Szent-Márlon.
örö k ö s t  a m a g y a r  ny e lv re  ós i ro d a lo m tö r t é n e t r e  tani 
tolta, a  t r ó n ö rö k ö s tő l  s z á r m a z ó  e m lé k tá r g y a k a t  á t e n 
gedte k iá l l í t á s  végett  a  kispest i  Rud ol f  fogadalmi 
tem plom j a v á r a ,  a ne mzeti  múzeum  o s z lo p c s a rn o k á 
ban r en d e z e t t  né pra jz i  miss z ió -k iá l l í tá snak .  Az emlék- : 
tá rgv ak közt v a unak  a t ró n ö rö k ö s  és Gizella királyi  
herc egnő  legelső a rcké pe i  gyerm ekk ori  a lá í rá sa ik ka l  ; 
Rudolf  t ró n ö rö k ö s  táv i r a t a  Rriiszszelböl, a m e l y n  
St e fán iáv a l  való eljegyezte ;ésóröl  t u d ó s í to t ta  egykori 
ueve lö jé t  stb.

—  A fel ekezetek kárpótlása.  A va llá s-  és k ö z 
okta tá s i  m in i sz t é r iu m b a n  t an á c s k o z ás o k  fo lynak  most 
azon  a ia pe lvek  m eg á l la p í tá sa  ir án t ,  melyek  szerint  
a felekeze tek lelkésze i k á rp ó t l á s t  ka p ja nak  az  állami 
any ak ö n y v ek  beho za ta la  fo lytán  e le se tt  jöved e lme iké rt .  
A t á rg y a lá s o k n á l  a legfőbb ne hézsége t  okozza,  hogy 
a ku l tu szm in is z té r iu m  az  á ll a m e l le n e s  p o l i t ik á i  folytató 
lelkészek  m eg re n d s za b á ly o z h a tá s a  vége tt  m inden egyes 
lelkésznél  m ag án ak  a k a r j a  fen n ta r tan i  az in tézke dés t  
a segély m eg v o n ásá ra ,  viszont  a  p ro te s tá n s o k  be fo ly á 
sosabb férfiúi közül tö bben  a u to n ó m iá ju k  sé re lm e i  
lát ják e tervezetbe n.  Hu* szerint  a  m eg o ldás t  oly 
a la k b a n  kere s ik,  hogy a görög  ke le tie kné l,  tekint et  
né lkü l az  a u to n ó m iá ra ,  m eg a d a tn ék  ez a j o g  a k o r 
m ánynak .

—  Iskolai é rte sít és.  Miután a besz te rc ebánya i
m. kir.  áll. első rendű  felsőbb  lenv isko la ban  p á rh u z a 
mos o s z tá ly o k a t  jö v ő re  nem engedélyeznek  s az egyes 
o sz tá ly o k b a  a szerve ze t  á l t a l  e lő i r t  szám m al  több 
fel nem vehte tö  : felhívom az  é rd eke l te ke t,  hogy az 
1896—7 -dik tané vi  f elvé te lre  f. a u gusz tus  h ó  2ő-ig 
j e len tk ezzen ek  az  igazga tóságná l.  Megjegyzem, hogy 
a felvé tel re első so rb a n  az iskola volt  s a  tanéve t 
jó  s ik e r re l  végzet t  t anulói  t a r t h a t n a k  igényi ; mások  
csak azon esetben ,  ha az  előbb iekke l  a szám  be nem 
telnék. Vidékiek Í rá sb a n  is j e len tk ezhe tn ek .  .Jelentke
zésn é l  b e m u ta ta n d ó  az iskolai-  é s  h im lőo lt ási  b i zo 
nyítv ány . A kik más isko lábó l j ö n n ek ,  a keresztelő 
levelet  is kö tel esek  be m uta tn i .  A b e ír á s  szep te m b e r  
9 10. és 1 1-én , a j av í tó  pót- , felvé teli-  és m ag á n v iz s 
gá latok szept. 12 en ta t a tn a k  d. e. 8 -tól  12-ig. A? I ső 
o s z tá ly b a  oly 10 éves l eányo k v eh e tő k  fel, a kik az 
elemi iskola  4 dik o s z tá ly á t  ki elégítő s ik e r re l  végez
ték. A kik ezen  tan u lm án y ró l  ny i lv ános  intézettől  
b i zony í tvány t  nem  m u la th a tn a k  fel : felvételi  vizsga
la ton  tesznek. Az in téze t  többi osz tá ly a ib a  csak  oly 
n ö vendékek  vehe tők fel. a kik megfelelő é le tkorr a l  
j e l e n tk e z n e k  és felvételi  vi zsgálaton igazolják,  hogy 
az in té ze t  t an t e rv é b e n  ki jelölt  m ér t ék b e n  végezték 
mindaz t,  a mint  az előző o sz tá ly o k b an  az  in tézetben  
t an u l l ak  volna.  A polgár i  iskol a IV-ik o s z tá ly á t  jó  
s ikerre l  végzett  t anulók be léphe tnek  az V-dik o s z 
t á ly b a  s lm a f ranc ia  nye lvve l nem t an u l t ák ,  vagy 
abban  a többi tan u ló k k a l  lépést  nem ta r th a tn a k ,  a 
taná ri  t estület  ők e t  e/.eti nye lv t a n u l á s a  a ló l  f e lm en t 
heti. Az évi tandí j  30 ír t  ; é rt e s ít ő  s egyéb  n y o m ta t 
ványokért  évi 2 frt, első b e ír á s  a lk a lm á v a l  ö frt  
felvételidíj  fizetendő. T a n d í je lengedésé rt  a  fenná lló  
szabályok  szer in t  folyamod ni  lehet.  Az iskolával  
kapcso la to s  i n te rn á tu s b a  sz intén c sak  m eg h a tá ro z o t t  
szám ú n ö v en d ék  vehe tő fel, s mivel a  helyek  l egna 
gyobb része  m á r  be van töltve,  azok, ak ik  még 
belépni s z ándékoznak ,  sz intén  a u gusz tus  25-ig je len t 
kezhe tnek .  J e le n tkezésné l  ha tósági  orvosi  b izo n y í t 
vány nyal igazolandó, hogy a be lépni  óh a j tó  ép és 
egészséges.  Az évi t art ásd ij  10 h ó r a  300 frt, mely 
há ro m  egyenlő  rész letben  és p e d i g : szep tember ,
d ecem b er  és m árc iu s  e lej én  e lő re  fizetendő. Tandíj ,  
zong ora ,  gyógyszerek,  tan k ö n y v ek  stb.  kü lön  fize ten
dők. M egkeresésr e  szívesen  ad rész le te s  felvilágos ítá st  
az i n t e r n á l u s  vezetője.  Besz te rceb ánya . 1890. évi 
a u g u sz tu s  hó 4-én.  Kcrner P é te r ,  igazgató

—  A közmiivelödesi egyesületek. Ezredéves  ünnep i 
Cong res su sán ak  rövid ügyrendi t ervezete .  (Egybeal-  
l í lva a vé gre ha j tó  bizo tt ság 1895. no v e m b e r  21-én 
tar to tt  ülése  j egyz ők öny vi  h a tá ro z a t a i  a la p ján .)  1. A

gyönyöreit ,  valamint amaz irodalmi párbajoké: sem,m  :y. - 
két egy  viilasreggcli rendoe  hoz. Az is igaz azonuan, 
hogy foként néhány év óta a t et t ek  és a szavak elvesz
tették regi jele ntőségü ké i.  A mi majdan egy t isztességes 
ember t  tűzbe hozott  volna, az ma hidegen hagyja, a 
nélkül, hog y gyávaság hírétől kellene félnie. Bizonyos 
tényekkel,  s bizonyos egyé nekk el szemben a t isztességes 
emberek  egész rak tá rt  gyűj töt tek  a megvetésből ,  melybe 
szükség esetén bátran nyú hatnak, a nélkül, hogy kifo
gyásától  kellene tartani.  Ezt a haladás t  a polit ikának 
köszönhetjük.  Azok na k az  embereknek , kiket  csak m a  
reggel neveztek gazoknak, hitványoknak , éretlen c sa
lóknak, ep  oly ny ugo dtan  nyújtjuk még ma kezünket, 
mintha semmi sem tö rt én t  volna.  Ezek az embe rek  is 
egészen jól érzik magukat,  g y akra n  nem is tudjak,  mit 
beszélnek ró uk. Ha  az. c fajta embe rek a rajtuk esett  
sé relmet kom olya n vennék, a pá rba joknak  nem szakadna 
vége.  E k k o r  jó formán párbajjal  kellene kezdeni a napot,  
holott a párba j iassankint veszíti becsét .  Addig is hat, 
inig elérkeznek az. az idó, hog y nagyo n szeretjük egymást,  
a mi ne msoká ra  okvetlen bekövetkezik,  okosabb,  ha a 
párbaj he lyé t a botozas vait ja föl. Furcsa dolgot érnek 
még m eg  a mai szülöttek.

*
H o g y  van ön kedves bá ró ?  Üdvözlöm önt kvartban, 

tercben, s maradok  kézszorítással  az ön Dumas-ja.

F  K  I ,  V I D É K I  I I  I  I I  A  II
közművelőd ési  egy esü le tek  végreha jtó  b izo t t sá ga  189'). 
n o vem ber  21-én  t a r to t t  ül éséne k  jeg yzőkönyv i  h a t á 
roza ta  é rt e lm ében  a  Gongressus ünnep i jel leggel,  
b e h a tó bb  v ita  k izá rá sáv a l  t a r ta t ik  m e g :  e ll enben  a 
b e é rk e z e t t  vitatéte lek  további e l l á tá s  végett  a végre 
h a j tó  b izo t t ságho z  téte tte k  át.  —  2. A Congressu son
— szólás  és i nd ít ványozás  jogával  — a kö z m ű v e lő 
dési  egyesü le tek  képviselő és megbízo tt  tagjai  vehe t 
nek lész t .  t o v á b b á  szólás jogával  a m egh ívo t t  rok on- 
egve.-ülelek.  ha tó ságok  és e rkölc s i  te s tü le tek  k ü ld ö t 
tei és képviselői ,  m in t  vendégek ; végül m eghívot t  
kiválóbb egyesek  és ha llgatóság,  u tó bb ia k  s z á m á ra  
megfelelő hely t a r t a t v á n  fönn a t er emben. —  3 A 
Cong ressuson.  m in thogy az  csak  ünnep i  jel l eggel  bir ,  
a vég reha j tó  bizot tság á lt a l  m á r  megalap ít o tt  t á r g y a 
kon kívül m ás  kérd ések  nem tárgya lha tok.  — 4. A 
Gongressus  r ende zése  költségeit  a vég reh a j tó  bizot t
ság.  i l le tve  az E. M. K. E fedezi : a  rész tvevő lest- 
véregvesii letek stb.  ily c ím en  t eh á t  k iad ássa l  t e rh e lt e tn i  
nem lógnak. — ö. A Con gr essussa l  k ap cso la to s  külső 
rende zések,  u. m. az  i sm erk edő  estély és kü lönöse n  
az ün n ep é ly es  közebéd  ak a d a ly t a l a n  és he ly es  ren- 
dezhetéstí  végett  a  kül dö tt ek  s z ám á ró l  és nevé rő l a 
végreha jtó  bizottság e lő re  pontosan  é r te s ít en d ő .  Leg a 
lább kél hé ttel  e lőbb be nem j e l en te t i  tag a közebédre  
szóló m eghívó ra  igényt nem ta r that ,  kivéve,  h a  egy 
n e tá n  k im a rad t  tag helyébe h iv a ta lo sa n  k ikü ld e te t t .
— ü. A s z á l l á s r a  és u t az á s ra  nézve,  tek in tet te l  a 
s z ékes fővá ro s  kedvező e ls zá llá so lás i  v i szonya i ra  és 
a k iál l í t ás  a lka lmábó l  nyú j to t t  m in denfél e  k e d v e zm é 
nyekre ,  a  vég reh a j tó  b izo tt ság  nem in tézkedik.

— József  fóherczeg köszöneté.  Liptó-Szl.-Miklós 
ló i  í r j a  levelezőnk : A l ip tó -l a rn oc i  ö n k é n y te s  tűzo ltó 
egy esü le t  Józse f  fóherczeg  ur ö c-=. és k. fenségéhez  
mint m agas  fővéd nökéhez  Mária Doro theu  f őherceg
nőnek  e ljegyzése  a lk a lm á b ó l  egy P u c h y  György főpa 
r an c s n o k  és Unger  Ede jegyző altul  k iá ll í to tt  »diszes« 
g ra tu la t ió t  m en esz te t t ,  melyre  a népsze rű  főherceg  
a köve tkező  v á la szsza l  tűntél  te ki, az  egyle te t .  T. c. 
önk. tűz. egylet  Lip ió -Tarnócon .  Élénk ö rö m m e l  és 
h á lá v a l  vett em üdvözlő i ra tukat ,  melylyel en gémét  
sze re te t t  l eányo m  Mária D o r o th eá n a k  boldog eljegy
zése a lk a lm á b ó l  meg: isz te lni  szíveskedtek,  m é r t e b b e n  
egy ú j a b b  m egh ató  lan u je lé t  becsü löm  azon  á llandó , 
ö rö m et  fokozó, b ú b á n a to t  enyh ít ő  jó  a k a ra t n a k ,  mely 
mindig velem és c sa l á d o m m a l  érez,  ve lünk b án k ó d o t t  
és m o s t  ve lü nk  örül  is. Midőn k é rn ém  az egek Urát,  
hogy va ló s í ts a  meg á ld ásáva l  azon hő k ivána toka t,  
melyek a l eányo m  bo ldogságáért  oly meleg,  éke» 
szó za tu k b an  ta lá lt ak  m eg n y i l a tk o z á s t ;  engedjék  meg, 
hogy figyelmükér t  legbensőbb Őszinte h á la é rze t e m e l  
ki fejezzem. Keit  Alcsu thon,  18.>6. augusz tus  2-án.  
Jó z se f  főherceg  s. k.

— Reform a postán.  A pozsonyi pos ta igazga tó 
ság ism é te l te n  an n ak  a közlésére k é r  fel benn ünket,  
hogy folyó hó 1-től kezdve az u t a lv á n y o k a t  a beé r 
kezés  nap já tó l  s zám í tv a  egy hé ten  belül  okve tle nül 
be kell  vá lt an i  F e le t t e  fontos ennek a tu d ás a  k ü l ö 
nös en azo k ra ,  ak ik  heverLetni szeretik  az  u t a lv á n y o 
k a t ; m er t  h a  nem m uta t já k  be ezeke t idejében hét 
nap le fo rg ása  ala t t ,  a  po s ta h iva ta l  az  u t a lványoka t  
többé nem vá lt j a  be.

— Fölhívás.  A pozsonyi á lla mi lan í ló n ő k ép ző -  
intézet  f. é. o k tó b e r  h ó n ap b an  készül h u sz o n ö té v e s  
fen n á l lá sá n a k  év fo rduló já t  meg ünnepe ln i.  E cé lból 
az  intéze t  igazga tója fölhívja min dazoka t,  kik az 1871. 
év óta a pozsonyi állami t an í tó k ép ző - in téze tb en  tet tek 
t anképes ít ő  vizsgálatot ,  sz íveske djenek jel en leg i á l l a 
potuk és ta r tózk odás i  he ly ük  a d a ta i t  az  igazga tóság
hoz bekü lden i.

— Házasságok kihirdetése.  Az új h á z as s á g i  t ö r 
vény még nem m en t  á t  egészen a k ö z tu d a ib a ,  a m-t 
azon  k örü lm ény  is igazol, hogy egyes  v idékeken  az 
áll . an y ak ö n y v v eze tő k  szab á ly ta lanu l  e szk ö z ü k  a 
k ih irde tés i .  E sz ab á ly ta l a n sá g ra  való tek in tet te l  a 
belü gym in isz te r  most  egy rende le té ben ,  a m e ly  meg
érkeze tt  Tu ró c  megyéhez  is sz igorúan  meghagy :a  
az áll . a n y ak ö n y v v eze tő n ek ,  hogy a kül földön k ö ten d ő  
h á z asságokná l  a felek szem élyes m eg je le nésé t  ne 
követeljék,  mer t  elegendő az  is, ha a  felek a k ih ir 
de tés t  í rá sb a n  kérik.  Ép úgy jo g ta lan u l  köve te lik  be 
az egyes a n y a k önyvveze tők  a k ih irde tésné l b e m u t a tó i t  
o k m ányok  m áso la ta i t  oly ese tekben ,  mid őn  a felek 
az  e rede t i t  nem kérik vissza. Végül még  a r r a  is f igyel
mezteti  a min isz te r az anyakönyvveze tőke t,  hogy a 
külföldön kö ten dő  házasságoka t,  ha  a lelek va lam ely ike ,  
vagy m in dke t tő  m agyar  á ll am polgá r,  c s a k  M agyaro r 
szágon kell kih irde tn i ,  el lenben a külföldi  h í r l a p b an  
való k ih irdetés,  mivel a házas ságo t amúg y is külföl
dön kötik meg. nem követe lhe tő  a felektől . A jö v ő b en  
az ilyen szabá ly ta lanságoka t  sz ig o rú an  m eg to ro ln i  
ígéri a miniszte r,  mivel azok a feleknek  in d o k o la t la n  
költségeket,  vagy idővesz tesége i okoznak.

- Garaztlalkodü cigányok Eip' ló-Szt.-Miklóson és 
kör nyék én  rég ebb  idő óta veszelyezie llo  a vagyon -  és 
s zemélybiz tonságot egy cigány csapa t.  A v á ro s i  r e n d 
őrség m ár  nem hirt  velük. A mull  n a p o k b a n  is a 
K is -P alug vá ra  vezető  Vághid mellett  oly d u h a jk o d á s t  
vit tek végbe, hogy a csen d ő rö k n ek  kelle t k özbe lé pn iük ,  
hogy egy p á r  e m b e r  éle té t  ne veszítse.  Ámde a c igányok  
a  c sen d ő rö k n e k  is neki estek  es egy c ig án y asszo n y  
lefogta jo b b já v a l  fegyverét ,  ba ljá va l pedig  ü lés t  a k a r t  
mérni a r c á r a ,  de vesztére ,  m er t  a c s e n d ő r  k i ra g a d v á n  
fegyverét  kezéből, úgy szúrt a  hasba,  hogy m en te n  
össze rogyott .  Erre a z tá n  a többi c igányok  még fenye 
getőbb á l lá sb a  he ly ezked tek  s a c sn n d ő rsé g n e k  a 
legvégső v éde lem re  kellett  s zorí tkoznia .  S ze re n csé re '  
i dej ekorá  i é rkeze tt  segít sége a c s en d ö r s é g n e k  s igy 
a további v é ro n tá s n ak  eleje volt  vehe tő .

j b _______ _ 1896. augusztus 16. 3
— Értesí tés.  A helybe li  á l l am i  fe l sőke re skede lm i  

isko lának  a most  m últ  iskolai  évben éret tségi  vizsgát 
t et t  ha llga tó i t  é r te s ít jü k ,  hogy szerkesz tő ségünk  k é s z 
séggel nyújt  é rt es íté st ,  m in d a z o n  m eg k eresések re ,  a 
m elyek  i sko la tá r sa ik  h o l lé té re  s elfog lalt  á l l á s á r a  
vona tk oznak .  Ezt anny iv a l  is in káb b  tehe tjü k,  mert  
v a la m e n n y ie n  előfizetőivé lel tek lapunknak .  S éppen 
e r r e  való t ek in te tbő l  tu da t juk  fiatal  elő fi zetőinkkel ,  
hogy M iiek  J ó z se f  i sk o la tá r su k ,  j ú li us  hó  26-ika  óta.  
Lüwy Adolf t esche ni cég ú j-zsolna i gőzfüré széné l van 
a lk a lm azva .

— Palágyi Menyhért k i tünően  s zerkesz te tt  l a p j á r a  
a  »Je le n k o r* - r a ,  felhívjuk t. o lvasó ink  figyelmét.  A 
»Je lenko r*  j e l s z av a -  Madat indítan i a m éte lyező  
idegen befo lyások tú ltangó se e l l e n ;  lelket  önteni a 
a nemzet i  elvbe,  küzdeni  a  m ag y a r  szel lem  ö n á l l ó 
sá gáé r t .  A »Jo lenkor« első so rb a n  krit ikai  l a p  s lég- 
főképen m in t  i lyen k íván  é rd e k lő d é s t  ke lt eni  és elfo
g u la t lan u l  Í télkező k ö z le m én y t  t e rem ten i.  É r te k e z é 
se ib en  a k lassikai  vi lágfelfogós e lve it  m a g y a r á zz a  el
vitatja.  Nyelvészeti  c ik ke iben  és p á ly á z a ta iv a l  küzd 
a m agyar  nyelvet  rnegméte lező ideg enszerű ség  ellen .  
Előfizetési  á r a  neg y ed év je  2 f r t ; k iad ó h iv a ta l :  B u d a 
pest ,  VIII. Jó z se f -u lc a  81. sz. alat t .

— Türelmetlen házasu n k n ak  nem nagyon  fog 
tet szen i az a kemény  r ende le t ,  mely e n apokban  
é rk eze tt  le a belü gym in isz te r tő l  v á rm egyénk  tö rv é n y 
ha tóságához . A m in isz te r  ugyan is  s zükségesne k ta lá lt a  
e lr end e ln i ,  hogy a/, u to lsó  k ih irde té s  és a  h ázasság -  
kö tés  közt okve tl enü l  h á r o m  teljes n a pnak  kell 
lefolynia.  Ezentú l t eh á t  n e m c sa k  az  iz rae li tá knak ,  
ha n e m  a t ü re lm e t le n k ed ő  jegyeseknek  is lesznek h o s 
szú  napja ik ,  a melyeken  m ag u k b a  sz á l lha tnak  és — 
eset leg  még meggondo lj ák  a dolgot.  Hogy a házasod ni 
készü lők  e há ro m  hosszú  n ap o t  mivel tö ltsék  e l ,  azt 
nem írja elő a min isz te r.

— Fontos szabályrendelete t  adott  ki a b irt okok  
h a t á r a in a k  j elzésérő l a földm. min isz te r,  m ely  szerin* 
m inden b ir tokos  köte le s  fö ld b i rt okának  h a t á r a i t  ott .  
a  hol t erm észe te s  ha lá r je lz és  nincsen , lá tha tó  módo n 
megjelölni .  Fo n tos  kü lön ösen a 2. § , mely így szól :  
»A földbirtok  h a t á r á n a k  j e l z é sé re  árok.  sövény, faü l 
t e té s ,  h a tá rk ő ,  ke llően  m eg e rő s í t e t t  oszlop,  vagy cövek 
a lka lmazha tó .  A h a tá r k ő  a földbe Va m é te r  mélyen 
he ly ezendő  el. A fából készül t  oszlop  vagy cövek 
min imál is  vas ta gsága  10 cm. Az á ro k  m in im ális  
széle ssége  50 cm. A h a tá r je lü l  h a s zn á l t  kőosz lo p  
vagy cövek rende l te té sé nek  kön n y eb b  f el ismerése  
cé ljából a  tu la jd o n o s  nevével vagy m á s  a lk a l m a s  
mód on  (keresz t ,  szám  s t b )  j e lö len d ő  ineg.« A m e g 
s zab o t t  idő a la t t  fel nem á ll í to tt  h a tá r je lek e t  a v á ro s i  
h a tó sá g  a  t u la jd o n o s  költs égé re  á l l í t t a t j a  fel.

— Jelzálogkölcsönnel eléggé b iz ta tn ak  a p é n z i n 
tézetek,  de a közvetí tők  m egb ízha tó sága  és ügyesség '1, 
né lkü l a ház-,  gyár-,  m alom  vagy fö ldb i rt okosnak  
kisebb  kö lcsönbe n van része.  E nehézségek né lk ü l  
szerez  kölcsön t  Schicarz Zs igmond kere skede lm i  és 
pénzügyi irodá ja  (Budapest ,  VIII., Kerepesi  út  63.  sz ) 
I. he lyre  50 évre 4 V4°/o. II és  III. he ly re  6%  töke- 
és k am at tö r lesz tés se l ,  vá lt ó ra  pénz t 10000 fo ri n ti g  
5 —ó %  ra.

I r o d a 1 o in.
A kert ,  a kertészet  összes ágait  m agába n íog la 'o  

kertészeti  szaklap folyó évi augusztus hó i-én  megjeleni 
15. száma az alábbi érdekes t ar talom mal jelent meg : 
Konyhakertészet. Galgóczi K . : Kerté szetünk nyomot u- 
saga,  Kerka  A n ta l:  A batát ,  Föidi La jos:  A  paprika,  
D. L. : Ta lán  mégsem kell t iporni hagym ánkat,  B. E . : 
Miképen készít tetik a jó trágya .  — Gyümölcsészet. 
Angyal  Dezső : Sán d o r  cár,  Marc  I^erenc : A savanyu 
eperfa,  annak művelése és szaporítása,  Moenich Károiy  : 
A gyümölcsfa tenyész tés  alapszabályai,  D ö m ö tö r  L ászk- : 
Az ojtás,  M. Ö . : Rendkívüli  hőség ha tása a gyümölcs
fákra,  F.  H .  N 'o t z : A földieper mag  teimelése.  —  D ísz- 
kertészet. Hermán Miklós :  A pázsit elvetése és fentar-  
tása a kertben, Novothny  : A Maréchal Niel rózsa vir.a- 
gozta tása,  Gobóci L a j o s : A Nymphacák  érdekében.
— Gép- és eszközleltdr . M. K. : Az én kerti szolgám.
— Élösdiek. Jablonowski J ó z s e f : A vizi pocokról.  — 
Tárca. Ka locsa  R. : A miről a kerti növények csagok- 
nak. — A pró szakközlem ények. A vaníl ia-tok mint com- 
pót,  birsalma mustár,  alma mustár,  a pöszméte befőzése 
cukorban, a paeoniak elültetése Őszszel, a káposzta  
elta rtá sának  egy  módjai  a száraz agak villamveszéiyo- 
sek,  egy  újabb élesztő anyag,  mit  tehetünk,  h ogy  a 
jacintusok virágai a levelek közö tt  ülve ne maradjanak , 
a godetiak,  a spárga  kedvelők, augusztus  havi teendők.

N y i 111 é r.
(Az c rovatban foglaltakért nem  v álla l felelőséget a szerk.}

Henneberg-selyem csak is  ak k o r  valódi ,  ha  k ö z 
ve tlen g y á ra m b ó l  rende l ik  —  fekete,  fehé r  és s z ín e 
se ke t  35 kr tó l  14 frt  65 kr ig m é t e re n k é n t  —  sima, 
csikós ,  kockázo tt ,  m in t á zo t ta k a t ,  d a m a sz to t  s tb  ( m i n t 
egy 240 k ü lönböző  m inőség  és 2000 m in tá za tb a n  s t b )  
postabór ós vámmentesen a házhoz szállítva ós mintá
kat postafordultával küld; l l e m i e i i e r j e  C*. (cs. k. 
udvari szállító) N e ly e n í j g y á r a  Í K i i r i c l i l i c u .  — 
S v á jcb a  c ím z e tt  l ev e lek re  10 k ro s  és l eve lező lapokra  
5 k ros  bélyeg ragasz ta ndó .  Magyar  nye lv en  í r t  m eg
rende lé sek  p o n to sa n  e l i n l é z t e t t n e k .  1
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Árverési hirdetményi kivonat.
A turóc-sz t .-márloni kir. j á r á s b i ró s ág  mint  telek 

könyvi ha tóság  köz hí rré  t est i ,  hogy Kollár Andrásnak,  
Ko ll ár  Józse f  elleni vé grehaj tás i  ügyében Mosóc és 
R a k s a  községben fekvő:

a} a mosóéi 20. sz. t l jkvben A 1 1—2. sor-.  
32 8 — 329. hr.  sz. ala t t  felvett  s Kollár József nevére  
i r t  pusz ta  telekre  és »Za Sztachom* belte lekre  400 ;

b) az ugyanazon  számú tl jkvben A 1 3 — 9. sor-sz. 
a la t t  felvett  s Koll ár Józse f  nevére irt  ingatl anra 
976 frtban  ;

és c) a raksa i  147. sz. t l jkvben A -f- 1—2. sor-sz 
ala t t  felvett , ifj Kollár Mátyás, Kollár József, Hrianka  
Emília és Hr ianka  János  ne vé re  irt  in gat lan ra  102 
fr tban  ezennel megállapí tot t  kikiá ltá si  á rb an  az 
á rv e r é s t  elr endelte,  és hogy a fennebb megjelölt  
ingal lanság az 1896. évi augusztus hó 21-ik napján  
d.  e. 10 órakor  Mosóc községben, d. u. 3 ó r á k o r  pedig 
R a k s a  községben a község h ázán á l  m eg ta rt and ó nyil
vános  árve résen  a kikiáltási  á ro n  alól  is el fog adatni .

Árverezni szándékozók ta r tozn ak  minden  egyes 
ingat lanság kikiáltási  á rá n a k  10°/o-át  készpénzben ,

vagy óvadékképes é rté kp apírban  a kikü ldöt t  kezéhez i {73. tljk. sz. l^öö-
letenni, vagy pedig a bána tpénznek a bí róságnál let t i  í „ v n ,, /,«! h in lp t I1 U M 1 V Í  k i V O I l í l t
elöleges cn ielyez/sépöl kidlIUot. szaba.Tsze.-d e lós - j  A IM
m crvenyt a.sxo lga lta.n, .  j MBy¥f  k8z| . ir ré  | « < I ,  hogy Dala Maié ügy.

Kir. Já rá sb íróság  mint telekkönyvi 
Turóc-Szt .-M ártonban.  1896. évi jú lius hó

Medziluadszky kir. a ljbiró helyett 
D á v i d .

kir. aljárásbiró.

Valódi borok.
1885— 86, évi kitiné, nehéz, fehér és véiös 

Gyöngyös-Visonta vidéki borok m e g r e n d e l l i e . d k  
3 0 r .  B o i h . y  L á c z l ó  nagybiilokos 
gyöngyösi (Hevesmegye) pincészetéből, 56 lite
ren felül, ára egy hektónak ö-O—-50 írtig, vas
úthoz szállítva, hordók külön árban.

Valódiul:g és tisztaságért fenti tulajdonos kezeskedik.

.édiiek Michalko Ján o s  elleni végreha j tá s i  ügyében 
Z á th u rc s  községben f fk vö :  _

a) a zá ll iurcsai  37. sz l lkvben A -J- 2., 4 — /. 
és 9 — 11. sor-sz.  ala tt  felvett  és Michalko Ján o s  nevére  
irt in atlnnrn  212 f r tb an ;

b) az ot tan i 81.  sz. t l jkvben A - f  1 — 3. sor-sz.  
ala tt  felvett  és Michalko J á n o s  nev é re  irt  inga tl an ra  
24 frtban ;

c) az ottani 90. sz. t l jkvben A I 1. sor- .  49. hr. 
sz. alatt  felvett  behe lekbö l és 41.  számú házból 
Michalko Jánost  B 3. tétel  szerint  B/u részben  meg
illető j u ta  lékra 6 -<l fr tban ;

és d) az o t tan i 171. sz. t lkvben A +  1 - 7 .  sor-sz. 
alatt  felveti  ingatlanból Michalko  J á n o s t  B 1. tétel  
szer in t  ‘/a részben megillető j u ta l é k r a  306 frtban 
ezennel megál lap í to t t  kikiáltási  á rb a n  az á rv erés t  
elrendelt e,  és hogy a fennebb megjelö lt  ingat lanság 
az  1898. évi augusztus 29 ik na p já n  délelőtt i  10 órája 
Z á th u rc s  községben a község h á z án á l  meg tart andó  
nyi lvános á rv e résen  a kikiáltási  á ro n  alól  is el fog 
adatni .

Árverezni szándékozók  t a r to zn ak  min den  egyes 
ingat lanság kikiáltási  á r á n a k  10°/0 át  készpénzben 
vagy óvadékképes é rt ékpap írban  a k iküldött  kezéhez 
letenni,  vagy pedig a bána tp énznek  a b író ságn ál lett 
elöleges elhelyezéséről  kiáll í tott  sz ab á lysze rű  elös- 
mervényl  átszo lgált atn i .

Kir. J á rá s b í ró s á g  mint  t lkvi hatóság.
Turóc-Szt.-Mártonban. 1896. évi május  hó 27-én.

Medzihradszky,
kir. aljbiró.

1 ayton & Shuttleworth ^
R n d o n o c t  Váczl-körut

Turóe-szt.-már*oni Magyar Nyomda — Mo.«kóezi Eeren cné
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